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ARTICLES AMENDES

AU PREMIER VOTE (I).

Art. 10.

§ 1cr. Aussi longtemps qu'il est appelé à former le con-
tingent d'une levée portant le millésime d'une des années
pendant lesquelles il atteint l'äqe de dix-neuf à vingt-trois
ans, l'inscrit est en droü d'obtenir, dans les conditions
prévues au § 2, un sursis le rattachant chaque fois à la
levée suivante.

§ 2. Ont droit à ce sursis:

1u celui qui est l'indispensable soutien de ses père et mère
ou de l'un d'eux, ou, si ceux-ci sont décédés, de ses aïeuls ou
de l'un d'eux, ou d'un ou plusieurs frères ou sœurs orphe-
lins.

Est assimilée au père ou à la mère, la personne qui a
le milicien orphelin ou abandonné à sa charge depuis cinq
ans au moins. à l'expiration de la dix-neuvième année de
ce dernier.

Pour qu'un milicien soit reconnu indispensable soutien
de famille. il faut à la fois:

que I'appoint de ses ressources professionnelles soit
indispensable pour assurer l'entretien de la famille;

que le père ou l' aïeul soit décédé ou ait atteint soixante
ans;

que les ressources cumulées du père et de la mère, ou

(1) Les amendemerIts ac/optés en première lecture sont imprimés
elJ italiques.
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ONTWERP

van dienstplichtwet.

IN EERSTE LEZING

GEWIJZIGDE ARTIKELEN (I).

Art. 10.

§ 1. Zolang de inqeschreverie in aanmerking komt
voor hetcontingent ener lichting, genoemd naar de jaren
waarin hi] de leeftijd van' negentien tot drie en twintig
[aar bereikt. kan hi], naar de vereisten gesteld onder § 2,
een uitstel bekomen waardoor hij telkens naar de volgende
lichting overgaat.

§ 2. Daarop hebben recht:

lode kostwinner van vader en moeder of van een van
beiden of, zo dezen overleden zijn, van zijn grootouders
of van een van beiden, dan wel van êén of meer verweesde
brceders of zusters,

Wordt met vader of moeder gelijkgesteld de persoon die
de verweesdc of verlaten dienstplichtiqe, op de volle leef-
tijd van negentien jaar gedurende ten minste vijf [aar te
zijnen leste heeft \Tehad.

Om een dienstplichtiqe als kostwinner te kunnen aan-
merken. is tegelijkertijd vereist :

dat het inqebrachte bedrij fsinkomen voor het qez ins-
onderhoud onrnisbaar is:

dat de vader of de grootvader overleden of zestiq jaar
oud is:

dat het samengevoegd inkomen van de vader en de mee-

. (1) De in eerste lezing aangenomen amendementen zijn cursie]
ycdmkt.
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des personnes y assimilées, ou des aïeuls, ou des frères et
sœurs orphelins. n'excèdent pas la somme de 20.000 francs
augmentée d'un quart par personne à charge, au sens des
dispositions légales concernant la taxe professionnelle.

Le Roi peut, par arrêté délibéré en conseil des ministres,
modifier la somme déterminée à l'alinéa précédent, en raison
directe des variations du coût de la vie.

Les ressources à envisager sont celles de l'année civile
qui précède la date d'introduction de la demande de sursis.
Elles comprennent:

le montant des revenus professionnels imposables a [a
taxe professionnelle;

tous autres revenus nets quelle qu'en soit la source. le
terme <,; net" étant entendu dans l'acception qui lui est
donnée par les lois relatives aux impôts Sur les revenus.

Toutefois. le Conseil de milice et le Conseil supérieur
de milice peuvent avoir égard aux ressources présumées
de l'année en cours, s'il est établi que celles-ci seront
notablement inférieures à celles de l'année précédente.

Le Ministre de l'Intérieur détermine la forme de la décla-
ration des ressources à produire à l'appui des demandes,
ainsi que les mesures à prendre pour en contrôler l'exac-
titude,

En cette matière. de même que pour la vérification des
autres conditions déterminées au présent § 2, 1", est levé
le secret professionnel imposé aux fonctionnaires de
l'administration des contributions directes, en vertu des
lois relatives aux impôts sur les revenus.

Les ressources de ceux qui ont leur résidence effective
et habituelle à la Colonie Oll à l'ëtranqer. peuvent être
évaluées en tenant compte de la différence du pouvoir
d'achat de la monnaie;

2" au père resté oeu] auec un ou plusieurs enfants;

3" les officiers de marine. les élèves des écoles de navi-
gation et des écoles de pêche, les mécaniciens. chauffeurs
et matelots spécialisés de la marine de l'Etat. de la marine
marchande et de la flotte de pêche;

4" les ingénieurs du corps des mines et du personnel du
fond de la mine;

5° celui qui. au moment où son terme de service actif
devrait prendre cours, aurait un frère sous les armes
comme milicien d'une classe précédente, ou dont un frère
fait partie de la même levée. Dans ce dernier cas, le droit
du plus jeune l'emporte;

6" le premier appelé d'une famille qui compte au moins
cinq enfants en vie;

7° celui qui justifie d'un intérêt d'études, d'enseigne-
ment ou d'apprentissage.

Lorsque la demande est soumise au Conseil de milice.
conformément à l'article 26. 1°, l'intérêt d'études seul est
pris en considération et le milicien doit justifier qu'il pour-
suit, dans des conditions normales. le cycle des années
d'études que comporte l'enseignement dans lequel il est
engagé;

8" celui qui est (I) indispensable aux besoins d'une
exploitation agricole. industrielle ou commerciale, à la-
quelle il se livre pour son compte ou pour le compte de
ses parents;

9~ celui qui réside à la Colonie ou à l'étranger.

(I) L€ mot e temporairernent> a été supprimé.

der of van de daarmee gelijkgestelde personen of van de
grootouders, of van de verweesde broeders en zusters, niet
meer bedraaqt dan 20.000 frank verhoogd met een vierde
per persoon ten Iaste, overeenkomstiq de wettelijke bepa-
lingen in zake bedrijfsbelasting.

De Koning kan bij een in Mimsterraad overlegd besluit
het in vorig lid bepaald bedrag wijzigen in directe ver-
houding tot de schommeling der levcnsduurte.

Het in aanmerkinq te nernen inkomen is dat van het
kalenderjaar, voorafgaande aan de datum waarop de uit-
stelaanvraaq wordt ingediend, te weten:

het bedrag der in de bedrijfsbelasting belestbete be-
dri j Isinkomsten:

alle' andere netto-inkornsten ongeacht de bron, in dier
voege dat « netto» client verstaan in de betekenis die dat
woord heeft in de wetten op de inkomstenbelastinnen.

Nochtans zijn de militieraad en de hoge militieraad ertoe
bevoegd rekening te houden met de verrnoedelijke inkom-
sten van het loperide jaar, wanneer bewezen is dat deze
merkelijk lager zullen zijn dan die van het voorqaande jaar.

De Minlster van Binnenlandse Zaken bepaalt de vorm
van de inkomstenaangifte welke tot staving van de aan-
vragen dient overgelegd, zornede de maatregelen om de
waarachtigheid er van te controleren.

Ten deze, evenals ten aanzien van het onderzoek der
andere in onderhaviqe § 2, 1°, gestelde voorwaardcn, is
opqeheven het ambtsqeheim, dat krachtens de wetten orn-
trent de inkomstenbelastingen aan de ambtenaren van het
bestuur der directe belastingen is opgelegd.

De inkomsten van hen die hun werkelijke en gewone
verblijfplaats in de Kolonie of in het buitenland hebben
mogen geraamd worden rekening houdende met het ver-
schil van koopkracht der munt;

2° aan de t'ader, uieduumuer gebleven met een of meer
kindeten:

3° de zeeofficieren. de leerlingen van de zeevaart- en
vissertjscholen, de vakbekwame machinlsten, stokers en
matroz en van de Staatsrnarine, de koopvaardij- en vissers-
vloot: -

4" de .nqen icurs van het mijnkorps en het ondergrondse
mijnpersoneel:

5Q hi] die, wanncer hi] in werkelijke dienst zou moeten
treden, een dienstplichtig broeder van een vorige klasse
onder de wapenen mocht hcbben. of waarvan een broeder
van dezellde lichting deel uitmaakt. In dit laatste geval
heeft dejonqste de voorranq:

6° de eerstopgeroepene uit een gezin met ten minste vijf
kinderen in leven;

7° die een studie-, onderwijs- of leerbelang kan doen
gelden:

Zo de aanvraaq overeenkomstig artikel 26, 1°, aan de
Militieraad ls voorgelegd wordt enkel het studiebelanq in
aanmerking genomen en moet de dienstplichtige het bewijs
leveren dat hij onder normale voorwaarden de studiecyclus
van het onderwijs dat hij aanqevat heeft voortzet.

8" hij die (1) onmisbaar is voor een landbouw-, nijver-
heids- of handelsbedrijf dat hi] voor eigen rekening, dan
wel voor die zijner ouders drijft;

9~ hij die in de Kolonie of in het buitenland verblijft.

(I) Het woord «tIJdeliJk,~ werd wcqqclaten.



Art. 12.

Est dispensé du service en temps de paix et suit, en ce
qui concerne la durée des obligations militaires. le sort
des miliciens de sa classe d'âge:

l ' l'inscrit qui a au moins cinq frères ou sœurs en vie.
à condition:

qu'aucun frère n'ait déjà bénéficié. comme membre
dune famille nombreuse. du sursis illimité ou de la libéra-
tion prévus par la législation antérieure abrogée ou de la
dispense du service en temps de paix;

que les ressources cumulées du père et de la mère ou des
personnes y assimilées au sens cie l'article 10. § 2, r-.
Z' alinéa. n'excédent pas le triple de la somme déterminée
a l'article 10, § 2, lu. 3' alinéa. cette somme étant aug-
mentée d'un quart par personne fi charge. comme il y est
prévu.

Lei dispositions de l'article ID. ~ 2. l". 4" alinéa et
suivants sont d'application. '

A défaut de pere et de mère ou de personnes y aSSImI-
lees. il est tenu compte des ressources des frères et sœurs
vivant avec le milicien,

Si les conditions prévues au présent article sont remplies
par plusieurs frères faisant partie de la même levée et fai-
sant valoir valablement leurs droits. la dispense n'est accor-
dée qu'à l'ainé:

2" l'inscrit dont trois Frères ont accompli leur service
acti f.

Sont considérés comme ayant accompli leur service actif,
les frères en activité de service. en congé limité ou illimité.
en non-activité. pensionnés ail réformés pour maladies ou
infirmités, mis il la disposition du Ministre des Colonies.
con fonnément il l'article 63. ~ 4, congédiés il l'expiration
de la durée des obligations militaires ou décédés dans une
dr:: ces situations.

Est éqalernent considéré comme services de frère. le
hit que les père. mère. frère ou sœur du milicien:

a) en qualité de militaires ou de résistants. ont été tués
au cours des opérations de querre ou sont morts il la suite,
soit de blessures reçues à l'ennemi, soit de maladies con-
tractées ou aggrnvées du fait du service militaire pendant
la guerre ou dans la résistance:

b) en qualité de prisonniers de guerre, prisonniers poli-
tiques et déportés. sont morts au cours ou il la suite de
leur internement ou de leur déportation;

c) en raison de leur attitude patriotique, ont été assas-
sinés par des partisans ou des agents de l'ennemi;

d) ont été exécutés pm l'ennemi;
e } ont subi comme prisonniers politiques une détention

de six mois au moins:

3" l'inscrit qui est devenu Belge après le 31 décembre
de l'année pendant laquelle il il atteint vingt-trots ans. ou
après avoir satisfait à des obliqations de service actif dans
son pays d'origine:

4" l'inscrit qui. en raison de son âge. n'a plus droit
au sursis (I) et qui remplit les conditions déterminées à
l'article 10. ~ 2, ln ou 2n• ou à l'article 11. ou qui, depuis
l'âge de dix-huit ans, a sa résidence effective et habituelle

( I) Le mot: «ordinaire» a été supprimé.
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Art. 12.

Is in vredestijd vrij van alle dienst en wordt, wat de
duur van de dienstplicht betreft, behaudeld zoals de
dienstplichtigen zijner leeftijdsklasse :

I" de ingeschrevene die ten minste vijf broeders of
zusters in leven heeft. op voorwaarde :

dat qeen enkele broeder als lid van een groot gezin
rceds onbepaald uitstel of ontheffing. als voorzien bij de
opqeheven vroegere wetgeving, of vrijlatinq in vredestijd
genoten heeft:

dat het samengevoegd inkomen van de vader en de
moeder of de met dezen gelijkgestelde personen naar de
zin van artikel 10. ~ 2. 1",2"" lid. niet meer bedraaqt dan
het drievoudiqe van de bij artikel 10. § 2. I", 3'1" lid, be-
paalde bedrag. met dien verstande dat dit bedrag ver-
hoogd wordt met éën vierde per persoon ten laste zoals
daarbij is voorzren.

De bepalingen van artikel 'O. § 2, l ". 4'1" lid en vol-
gende. zijn van roepassinq.

Bij ontstentenis van vader en moeder of met dezen ge-
lijkqestelde personen, worden de inkomsten van de met de
dienstplichtige samcnwonende broeders en zusters in aan-
merking genomen.

Zijn de in dit artikel voorzlene voorwaarden vervuld,
door verscheidene broeders elie tot dezelfde lichtinq ' be-
horen en hun aanspraken deugdelijk doen gelden, dan
wordt alleen de oudste vrljqelaten:

2° de ingeschrevene waarvan drie broeders hun actieve
dienst volbracht hebben.

Worden geacht hun actieve dienst volbracht te hebben,
de broeders in werkelijke dienst. met bepaald of onbe-
paald verlof, op non-activiteit qesteld. weqens ziekte of
llchaamsqebreken gepensionneerd of bij reform ontslaqen,
ter beschikking gesteld van deMinister van Koloniën over-
eenkomstiq artikel 63, § 4, na het einde van hun dienst-
plicht afgedankt of in een van die toestanden overleden.

Wordt insgelijks aangezien als een broederdienst het
feit dat de vader, moeder. broeder of zuster van de mili-
cien:

a) als rnilitair of verzetslid gedood werden tijdens de
krijgsverrichtingen of gestorven zijn ingevolge hetzij ver-
wondinqen veroorzaakt door de vijand, hetzij ziekten op-
gedaan of vererqerd in en door de militaire dienst tijdens
de oorlog of in het verzet:

b) als krijgsgevangene. politiek gevangene of qedepor-
teerde, qestorven zijn tijdens of ingevolge hun internering
of hun deportatie:

c] wegens hun vaderlandlievende houding door partij-
gangers of handlangers van de vijand werden vermoord:

dj door de vijand werden terechtqesteld:
e) als politiek gevangene een gevangenschap van min-

stens zes maanelen hebben onderqaan.

3" de ingeschrevene die Belg geworden is na de 31ste De-
ccmber van het jaar waarin hij drie en twintiq jaar is
qeworden, of na zijn werkelijke dienst' in het land van
oorsprong te hebben vervuld:

4" de inqeschrevene die uit hoofde van zijn leeftljd
geen recht op (1) uitstel meer heeft en de voorwaarden
gesteld in artikel 10. § 2. loaf 2°, of in artikel Il. ver-
vult, of die sedert de leeftijd van achttien jaar zijn werke-

(1) Het woord «gewoon» werd weggelaten.
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à l'étranger dans un pays autre que la Colonie. les Iles
britanniques et les pays limitrophes de la Belgique.

5° l'inscrit qui. en raison de son âge. n'a plus droit au
sursis (1) et qui au moment de l'introduction de sa de-
mande remplit depuis deux ans au moins les condit.ons
déterminées à l'article 10, § 2, 3" ou 4".

Art. 14.

§ l "". Est exempté Ie miliclen qui. en raison de sa con-
stitution générale, d'infirmités ou de maladies incurables,
est reconnu inapte à tout service,

Hormis le cas d'inaptitude tout à fait manifeste. nul ne
peut être exempté s'il n'a fait l'objet d'un ajournement
pour le même motif ou de deux ajournements pour des mo-
tifs différents.

§ 2. Est ajourné le milicien qui, en raison de sa consti-
tution physique trop faible, d'infirmités ou de maladies, est
reconnu temporairement inapte.

L'exemption ou la dês.qnation doit être prononcée après
trois ajournements au plus, si ce nombre n'est réduit par
les dispositions des tableaux des critères d'aptitude établis
en exécution du § 3 ci-après,

§ 3, Dans les trois mois de la publication de la presente loi.
les no!weaux critères médicaux entrainant l'exemption du
service militaire ou l'ajournement, seront déterminés par
errêré royal.

Art. 15.

§ Ier. - Est exclu du service;

10 celui qui est privé, par interdiction ou déchéance, du
droit de servir clans l'armée, gui a été condamné à la dégra-
dation mlitaire, ou qui a été renvoyé de J'armée en vertu
du règlement de discipline;

2° celui qui a été condamné à une peine criminelle;
3° celui qui a été condamné par un ou plusieurs juge-

ments ou arrêts à une ou plusieurs peines non condition-
nelles atteignant ensemble au mo.ns six mois d'emprison-
nement du chef d'un ou de plusieurs faits qualifiés crimes
ou tentat.ves de crime ou du chef de tous délits prévus aux
articles 373, 377, 379 à 381, 383 à 386. 463. 464, 466,
49l, 493. 494 et 496 du Code pénal.

(2)

§ 2. Peut être exclu du service celui qui a été condamné
par un ou plusieurs jugements ou arrêts à une ou plusieurs
peines non conditionnelles atteignant ensemble au moins
douze mois d'emprisonnement du chef de tous délits volon-
taires.

§ 3. Les dispositions du § 1(", 2" et 3". et du § 2 ne sont
pas applicables à celui qui a été condamné pour in fraction

(1) Le mot' "ordinaire" a été supprimé.
(2) Les alinéas suivants ont été supprimés,
«Les militaires exclus de l'armée dans les conditions précisées par

Ja présente loi sont cependant soumis aux obligations militaires qu'clic
détermine,

» L'exclusion a pour effet de les affecter tant aux points de vue
service actif que rappels ct mobilisation IJ une unité qui sera spéciale-
ment créée il cet effet. La création de cette unité devra intervenir dans
les six mois de la publication de la présente loi, ..
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lijke en gewone verblijfplaats heeft in het buitenland. met
uitzondering van de Kolonie. de Bntse eilanden en de aan
België qrenzende landen;

5° de ingeschreVene, die uit hoofde van :zijn leeftijd geen
recht op (1) uitstel meer heeft en die bij het indienen
van zijn aanvraaq sinds ten mlnste twee jaar de voor-
waarden qesteld in § 2. 3" of 1", van artikel 10, vervult.

Art. 14.

§ -I. Wordt vrijgesteld de dlenstpltchnqe die, uit hoofde
van zijn alqemeen gestel. van lichaamsgebreken of onqe-
neeslijke ziekten onqeschikt voor alle dienst wordt bevon-
den.

Behoudens klaarblijkende ongeschiktheid kan niemand
vrijqesteld worden zo hij niet eenmaal om dezellde reden
of tweemaal om verschillende redenen voorlopig afgekeurd
werd.

§ 2, Wordt voorlopiq afgekeurd de dienstplichtiqe. die
uit hoofde van te zwak lïchaamsqestel. van lichaamsqebre-
ken of ziekten tijdelijk ongeschikt wordt bevonden.

Uiterlijk na drie voorlopige afkeuringen moet tot vrij-
stelling of tot aanwijzinq voor de dienst worden besloten.
indien dit qetal niet verminderd wordt in de bepalinqen
der keuringscriteria vastqesteld in uitvoerinq van § 3
hierna,

§ 3. Binnen drie meenden na de bekendmakinç uan deze
wet worden de niellIve geneeskundige criteria clic vrijstelling
van militaire dienst of !Joor/opige afkeuring ten geuolgc
hebben bij Koninklijk besluit bepeeld.

Art. 15.

§ 1. Wordt van de dienst uitgesloten:

l'' wie. bi] ontzetting of vervallenverklarlnq, het recht
verloren heeft om in het lèger te dienen, tot militaire de-
gradatie is veroordeeld ofwel krachtens het tuchtreqlement
uit het leger is weggezonden:

2" wie tot een crlrninele straf is veroordeeld:
3" hi], die bij een of meer vonnissen of arresten onvoor-

waardelijk veroordeeld is tot èén of meer gevangenistraf-
fen. bedragende gezamenlijk tenminste zes maanden. we-
gens êên of rneerdere Ieiten. gequalificeercl als misdaad of
poging tot rnisdaad. of weqens alle wanbedrijven. voorzien
onder de artikelen 373. 377. 379 tot 381, 383 tot 386.
463. 461. 466, 491. 493. 494 en 496 van het Wetboek van
Strafrecht.

(2)
§ 2. Kan van de dienst worden uitqesloten. hij die bij

één of meer vonnissen of arresten onvoorwaardelijk tot
èèn of meer gevangenisstraffen. bedragende te zamen ten
minste twaalf maanden, weqens alle opzetteliike wanbe-
drijven, is veroordeeld.

§ 3. De bepalinqen van § I. 2" en 3", en van § 2 zijn niet
van toepassing op degene. die veroordeeld werd weqens in

( I) Hct woord «: qcwoon '" werd weggelaten.
(2) De volqende lcdcn <:ijn weggelaten:
"De mililai. en, die in de bij deze wct omschrcvcn omstandiqhcdcn

uit het leger wcrdcn uitqesloten. zijn nochtans ondcrworpcn aan de cr
bi] liepaalde dicnstplicht.

" De uitsluiting hccft ten gevolge dat zij. zowcl wat de wcrkelijkc
dienst als wat de wederoprocpinqcn en de mobillsatle betrcft, aanqc-
wezcn worden VOOI' ccn cenhcld, die tc dien cindc zal wordcn sarnen-
qesteld, De oprichtlnq van bcdoeldc ccuhcid mort qcschicden binnon
zes maanden na de bekendmaktnq van deze wct,



au chapitre II du titre: I er du livre II du Code pénal. com-
mise en temps de guerre.

§ 4. Celui qui a été condamné à l'étranger pour un crime
ou un délit punissable par les lois pénales belges tombe
sous l'application du présent article, suivant les distinctions
qui y sont établies, si le tribunal de première instance de
son domicile, ou, à défaut de domicile connu en Belgique,
le tribunal de première instance de son domicile de milice,
saisi par le réquisitoire du ministère public, a constaté en
présence ou en l'absence de l'intéressé dûment appelé à

comparaître en personne ou par fondé de pouvoir dans un
délai qui ne pourra être inférieur à huit jours, la légalité
et la régularité de la condamnation,

§ 5. En cas de mobilisation totale ou partielle de l'ar-
mée, les exclus sont à la disposition du Ministre de la
Défense nationale et sont soumis aux lois pénales mili-
taires, sans être passibles de la dégradation militaire.

Art. 24 (anc. art. 25).

§ l '". Lorsque le nombre de demandes de sursis n'est pas
jugé trop élevé par le Ministre de l'Intérieur et le Ministre
de la Défense nationale. toutes les demandes son t accueil-
lies simultanément. La décision d'octroi des sursis est pu-
bliée au M onitel1r belge; elle est affichée et notifiée à
chaque intéressé par les soins de J'autorité communale.

§ 2. Le demandeur qui ne reçoit pas, dans les quinze
jours comptés depuis la publication au Moniteur belge, no-
tification ele ]' octroi du sursis, a un délai d'un mois, prenant
cours à l'expiration de ces quinze jours, pour adresser sa
réclamation au Ministre de l'Intérieur. Celui-ci statue et
fait connaître sa décision auréclamant.

Le délai d'un mois est oorté IJ deux Illois si le demandeur
réside il l'étrenqer, en dehors des territoires énumérés il
l'article 47. § J"", 2" alinéa. ct li trois mois s'il réside hors
d'Europe,

Art. 25 (anc. art. 26).

I er , Il y a par province un conseil de milice, composé:

d'un magistrat effectif, suppléant ou honoraire d'un
tribunal de première instance. président:

dun directeur. inspecteur ou, à défaut, contrôleur des
contributions et d'un officier de l'armée, membres.

§ 2. li est nommé un ou plusieurs suppléants du prési-
dent et de chaque membre. exerçant des fonctions de
même nature que le titulaire.

§ 3. Le présiden t et ses suppléants sont nommés par le
Roi, le membre civil et ses suppléants sont nommés par
le Ministre de J'Intérieur, le membre militaire et ses sup-
pléants sont désignés par le Ministre de la Défense
nationale ou par son délégué.

§ 4. Un fonctionnaire du gouvernement provincial. dé-
signé par le gouverneur, siège au conseil à titre de secré-
taire-rapporteur avec voix consultative.

§ 5. La compétence territoriale du conseil est déterrni-
nee par le domicile de milice des intéressés.
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oorlogstijd gepleegde Inbreuk op hoofdstuk Il van titel I
van boek II van het Wetboek van Strafrecht.

§ 4. Hi], die in het buitenland weqens een door de Bel-
gische strafwetten strafbare mlsdaad of wanbedri] f is ver-
oordeeld, valt onder de toepassing van dit artikel. volgens
het hierin qestelde onderscheid. indien de rechtbank van
eerste aanleg van zijn woonplaats of. bij ontstentenis van
een in België gekendewoonplaats. de rechtbank van eerste
aanleg van zijn milltiewoonplaats. waarbij de zaak aan-
hangig is gèmaakt op vordering van het openbaar minis-
terie, de wettelijkheid en de' regelmatigheid van de veroor-
deling heeft vastgesteld in aanwezigheid of afweaiqheid
van de 'betrokkene. behoorlijk opgeroepen om persoonlijk
dan wel bi] gevolmachtigde te verschijnen binnen een tijds-
bestek van ruet minder dan acht dagen.

§ 5. Bi] algehele of gedeeltelijke leqermobilisarîe zijn de
uitqeslotenen ter beschikkinq van de Mlnister van Lands-
verdediging en aan de militaire strafwetten onderworpen
zonder dat hun militaire degradatie kan worden opgelegd.

Art. 24 (vorig art. 25),

§ 1. Zo de Ministers van Blnnenlandse Zaken en van
Landsverdediging het aantal aanvragen om uitstel niet te
hoog achten worden alle aanvragen gelijktijdig ingewilligd.
De beslissinq tot uitstelverlening wordt in het Belqisch
Staatsblad bekendqernaakt: zij wordt door het qemeente-
bestuur aangeplakt en ter kennis van ieder belanghebbende
gebracht.

§ 2. De aanvrager, die binnen vij ltien dagen na de
bekendmaking inhet Belgisch Staatsblad. geen kennis-
geving van de uitstelverleninq ontvangt, kan gedurende één
maand, te rekenen van het verstrijken van die viiftien da-
gen, bez waar bij de Minister van Binne nlandse Zaken in-
dienen. Deze beslist terzake en brengt z ijh beslissinq ter
kennis van de indiener van het bezwaar.

De termijn van een maand tuordt op tioee meenden ge-
breclit zo de aanvrager in het buitenlend, butten de in
ertikel 47, § 1, lid 2, opgesomde gebieden. oerblij] houdt en
op drie meenclen zo hi] buiten Europa verblii]».

Art. 25 (vorig art. 26).

§ I In elke provincie is er èén militieraad. samenqe-
steld uit:

een effectief. plaatsvervanqend of ere-maqistraat uit een
Rechtbank van Eerste Aanleq. als voorzitter:

een directeur, inspecteur o-f. bij ontstentenis. een con-
troleur van de belastingen en een Ieqerofftcier. als leden.

§ 2. Voor de voorzitter en voor ieder lid worden een
of meer plaatsvervangers benoemd, die luncties van de-
zelfde aard als de titularis uitoefenen.

§ 3. De voorzitter en diens plaatsvervanqers worden
door de Koning, het burgerlijk lid en dezes plaatsver-
vangers door de Minister van Binnenlandse Zaken, het
militair lid en dezes plaatsvervangers door de Minister
van Landsverdediqinq of dezes gemachtigde benoemd.

,§ 4. Een door de gouverneur aangewezen ambtenaar
van het provinciaal bestuur heeft in de raad zittîng als
secretaris-verslaggever met raadgevende stem.

§ 5. De territoriale bevoegdheid van de raad wordt
door de mllïtiewoonplaats van de belanghebbenden ne-
paald.
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~ 6. Le local. le mobilier, le matériel de bureau, le
chauffage. J'éclairage et la rémunération d'un huissier-
messager sont à charge: de la province,

§ Z, Lorsque les besoins du service l'exigent. le Ministre
de (Intérieur peut diviser le conseil en plusieurs chambres.

Dans cc cas. le président détermine la composition des
chambres e:n faisant appel aUX suppléants, régie les rem-
placements en cas d' empêchement et répartit Les affaircs.
Le Gouverneur désigne le secrétaire rapporteur de chaque
chambre.

Art. 30 (anc. art. 31),

~ l"". Il Y Cl un conseil supérieur de milice composé:

d'un président ou conseiller d'une cour d'appel; prési-
dent:

d'un directeur il l'administration centrale des contribu-
tions directes et d'lin officier supérieur de l'armée, mern- .
bres.

~ 2. Il est nommé deux suppléants au moins du press-
dent et de chaque membre. exerçant des fonctions de même
nature que le titulaire.

~ 3, Le président et ses suppléants sont nommés par le
Raï. le membre civil et ses suppléants sont nommés par le
Ministre de l'Intérieur. le membre militaire et ses sup-
pléants sont désignés par le Ministre de la Défense natio-
nale ou pm son délégué.

§ 1. Un fonctionnaire désigné par le Ministre de l'In-
térieur siège au conseil à titre de secrétaire-rapporteur
avec voix consultative.

§ 5, - Lorsque les besoins du sert.rce l'exigent le 111i-
ntstte de ll ntérieur petit diviser le conseil en plusieurs
chambres.

Dans ce cas. le président détermine la composition des
chambres en faisant appel aux suppléants, règLe les rem-
placements en cas d'empêchement et répartit les affaires.
Le Ministre de l'I ntéricur désigne le secrétaire-rapporteur
de chaque chambre.

Art.39 (anc. art. 10).

~ 1''. IJ Y a par province un conseil de revision, com-
posé:

d'un magistrat effectif, suppléant ou honoraire d'un
tr.bunal de première instance. président;

d'un médecin militaire. officier supérieur de préférence.
ct d'un médecin civil. membres.

~ 2. Il est nommé un ou plusieurs suppléants du prest-
dent et du médecin militaire. exerçant des fonctions de
même nature que le titulaire.

~ 3. Le president et ses suppléants sont nommés par le
Roi. le médecin militaire et ses suppléants sont désignés
l'al' le Ministre dl: fa Défense nationale ou par son délégué.

~ 4. Le médecin civil est désigné la veille ou le jour de
chaque séance par le président et remplacé chaque jour si
c'est possibl«. Il peut ètre désiÇJné pour un terme l'fus
lonq. s'il y consent. . .

§ 5. Un fonctionnaire du gouvE?rnemcnt provincial. 'dêst-

[ 6 )

§ 6. Lokaal. meubelen, bureaubenodigdheden, verwar-
ming, verlichting en de bezoldiging van een zaalwachter-
bode zijn ten laste van de provincie.

.§ 7. Zo de dienstbehoe[ten zulks oereisen kan de Mi-
nister van Binnenlendse Zeken de raad in meerdete ka-
mers indelen.

Alsden bepaalt de voorzitter de semenstellinq oan de
kemers door een beroep te doen op de plentsoetosnqende
leden, reqelt hij de pleetsoeruenqinq bi] oerhinderinq en
verdeelt de zaken. De gotWemerlr wiist de secreteris-vcr-
slagge[Jer uan iedete kerner aan.

Art. 30 (vorig art. 31).

§ I. Er is een hoge militieraad, samenqesteld uit :

een voorzitter of raadsheer uit een Hof van Beroep. als
voorzrtter:

een directeur van het centraal bestuur der directe belas-
tingen en een hoofdofficier van het leger als leden.

§ 2. Voor de voorzitter en voor ieder lid worden ten-
rninste twee plaatsvervanqers benoernd, die Iuncties van
dezelfde aard als de titularis uitoefenen.

§ 3. De voorzitter en dezes plaatsvervanqers wordcn
door de. Koning, het burgerlijk lld en dezes plaatsvervan-
gers door de Minister van Bmnenlandse Zaken, het rnili-
tair lid en dezes plaatsvervanqers door de Minister van
Landsverdediging of diens gemachtigde benoemd.

§ 4. Een door de Minister van Binnenlandse Zaken aan-
gewezen ambtenaar heeft in de raad zitting als secretaris-
verslaggever met raadgevende stem.

§ 5. - Zo de dienstbehoelten zulks [Jereisen, kan de
Minister van Binnenlendse Zaken de raad in oerschillende
kemets indelen.

Alsdan bepealt de uoorzitter de semenstellinq van de
kemet s door een beroep te -doen op de pleetsuecvenqende
leden, regelt hij de pleatsoeroenoinq bij oerhinderinq en
oerdeelt de zeken . De Minister [Jan Binnenlendse Za/fen
tviis: de secreteris-oersleoqever uan iedere kerner aan.

Art. 39 (vorig art. 10).

~ l . In elke provincie is er een herkeuringsraad, sarnen-
qesteld uit:

een effectref, plaatsvervangend of ere-rnag istraat uit
ecn rcchtbank van eerste aanleq, als voorz itter:

een rnilitair geneesheer. bi] voorkeur hoofdofficier, en
een burgerlijk ueneesheer, als leden.

§ 2: Voor de voorzitter en voor de militaire geneesheer
wordcn êên of meer plaatsvervanqers benoernd, die lune-
ties van dezelfde aard als de titularis uitoe lenen.

§ 3. De vcorzitter en diens plaatsvervanqers worden
door de Koning, de militaire geneesheer en dezes plaats-
vervangers door de Minister van Landsverdediging of
dezes gemachtigde benoemd.

• § 4. De burgerlijke geneesheer wordt door de voorzitter
daags vôór of de dag van iedere zitting aangewezen en zo
mogelijk iedere dag vervangen. Hij mag, met zijn instern-
ming. voor een langere tijd worden aanqesteld.

§ 5. Een door de provincieqouverneur aangewezen amb-



gné par le gouverneur. siège au conseil à titre de secré-
taire-rapporteur avec voix: consultative.

§ 6. La compétence territoriale du conseil est déter-
minée par Je domicile de milice des intéressés. Le Roi peut
déroger à ce principe.

* 7. Les locaux, le mobilier, le matériel de bureau. le
chauffage, réclairage et la rémunération d'un huissier-
messager sont à charge de la province.

§ 8. - Lorsque les besoins du service l'exigent, le Mi-
nistre de Flntérieur peut diviser le conseil en plusieurs
chambres.

Dans ce cas, le président détermine la composition des
chambres en faisant appel aux suppléants. règle les rem-
placements en cas d'empêchement et répartit les affaires,
Le médecin civil et le secrétaire-rapporteur de cheque
chambre sont désignés comme il est dit aux §§ '1 et 5.

Art. 102 (anc. art. 105).

§ l"'. Ceux qui ont acquis une situation de milice SOllS la
législation antérieure à la présente loi passent avec cette
situation sous le régime de la présente loi.

§ 2. Celui qui bénéficie du sursis exceptionnel ou excep-
tionnel spécial, alors qu'en raison de son âge il n'avait plus
droit au sursis ordinaire. est dispensé de plein droit du ser-
vice en temps de paix et suit. en ce qui concerne la durée
des obligations militaires. le sort des miliciens de sa classe
d'âge.

§ 3. Toutes les dispositions de l'article 7 sont applicables
ft celui qui. au moment de l'entrée en vigueur de la pré-
sente loi. est réfractaire ou remplit les conditions prévues
par la législation antérieure à la présente loi pour être
déclaré réfractaire,

§ 4. Celui qui est en sursis d'appel en vertu de l'arrêté-
loi du 14 avril 1945 relatif aux obligations de ser-
vice des miliciens travaillant dans la mine est rattaché à
la plus prochaine levée.

Art. I05bis (nouveau).

« Les dispositions relatioes il la durée du terme de ser-
vice actif sont applicables il partir de la classe de ;950.»
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tenaar van het provinciaal bestuur heeft in de raad zitting
als secretarls-verslaqqever met raadgevende stem.

§ 6. De territoriale bevoeqdheid van de .raad wordt be-
paald door de militiewoonplaats van de betrokkenen. Door
de Koning kan van dit beginsel afgeweken worden,

§ 7. Lokalen, meubelen, bureaubenodtqdheden, verwar-
ming, verlichting en de bezoldiging van een zaalwachter-
bode zijn ten laste van de provincie.

§ 8. - Zode dienstbehoelten zulks oeteisen kan de
Minister van Binnenlsndse Zaken de raad in meerdete
kemers indelen,

Alsdan bepeelt de uoorzitter de semenstellinq van de
kemers door een beroep te doen op de pleetsveroenqende
leden, regelt hi] de plaatsvervanging bij oerhindetlnq en
oerdeeli de zeken. De burgerlijke geneesheer en de secrete-
ris-uerslaggevu van iedere kemer iuorden aangewezen zoels
in de §§ "1 en 5 is gezegd.

Art. 102 (vorig art. 105).

~ 1. Zij die onder de vóór deze wet geldende wet-
geving een militiestand hebben verworven, gaan in die
stand naar het stelsel van deze wet over.

§ 2. Hij, die een uitzonderinqsuitstel of speciaal uit-
zonderingsuitstel heeft genoten, waar hij uit hoofde van
zijn leeftijd geen aanspraak op gewoon uitstel meer kon
maken, Is van rechtswege vrij van dienst in vredestijd en
wordt. wat de duur van zijn dienstplicht betreft. behan-
deld zoals de dienstplichtigen zijner leeftijdsklasse.

§ 3. AI de bepalingen van artikel 7 zijn toepasselijk op
hem, die bij het in werking treden van deze' wet weder-
spannig is of beantwoordt aan de voorwaarden, in de vóór
deze wet geldende wetqevinq gesteld, om voor weder-
spannig te worden verklaard.

§ 4. Hi]. die met oproepingsuitstel is krachtens de
besluitwet van 14 April 1945. betreffende de dienst-
plichtige mijnwerkers, wordt bij de eerstvolgende lichting
ingedeeld.

Art. I05bis (nieiuo ),

« De bepelirujen betreljende de duur llan de u/erkeliike-
diensttijd zijn van toepassing te beqinnen met de klesse
19500»
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